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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৪৬৬ [আজািতক নাারঃ ১৫৬০]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৯৯৩. মহান আাহর বাণীঃ "হ হয় সুেবিদত মাসেলােত। তারপর য কউ এ মাসেলােত হ করা

ির কের, তার জন হের সমেয় ী সেাগ, অনায় আচরন ও কলহ িববাদ িবেধয় নয়।" (২◌ঃ ১৯৭) এবং তার

বাণীঃ "নতুন চাঁদ সেক লােকরা আপনােক  কের, বলুন তা মানুষ এবং হের জন সময় িনেদশক।" (২◌ঃ

১৮৯)

وقفُس لاو فَثر فَلا جالْح يهِنف ضفَر نفَم اتلُومعم رشْها جالْح} :َالتَع هلِ القَو ابب

{جالْحلنَّاسِ ول يتاقوم ه قُل لَّةهالا نلُونَكَ عاسي} {جالْح ف جِدَال لاو

আরবী

تعمدٍ، سيمح نب فْلَحدَّثَنَا اح ،نَفرٍ الْحو ببا دَّثَنح شَّارٍ، قَالب ندُ بمحدَّثَنَا مح

صل هولِ السر عنَا مجخَر ه عنها ـ قَالَتال شَةَ ـ رضائع ندٍ، عمحم نب مالْقَاس

جفَخَر قَالَت رِفلْنَا بِسفَنَز ،جالْح مرحو جالْح اللَيو ،جرِ الْحشْها ه عليه وسلم فال

نمو ،لفْعةً فَلْيرما علَهعجنْ يا بحفَا دْىه هعم مْنم ني لَم ن‏"‏ م فَقَال ابِهحصا َلا

هال ولسا رمفَا قَالَت ابِهحصا نا مالتَّارِكُ لَها وذُ بِهفَالآخ ‏"‏‏.‏ قَالَت فَلا دْىالْه هعانَ مك

فَلَم ،دْىالْه مهعانَ مكو ،ةقُو لهانُوا اَف ابِهحصا نم الرِجه عليه وسلم وال صل

يقْدِروا علَ الْعمرة قَالَت فَدَخَل علَ رسول اله صل اله عليه وسلم وانَا اب فَقَال ‏"‏

ما يبيكِ يا هنْتَاه ‏"‏‏.‏ قُلْت سمعت قَولَكَ لاصحابِكَ فَمنعت الْعمرةَ‏.‏ قَال ‏"‏ وما شَانُكِ ‏"‏‏.‏

قُلْت لا اصلّ‏.‏ قَال ‏"‏ فَلا يضيركِ، انَّما انْتِ امراةٌ من بنَاتِ آدم كتَب اله علَيكِ ما

هتجح نَا فجفَخَر ا ‏"‏‏.‏ قَالَتيهَزُقرنْ يا هال سكِ، فَعتجح ف ونَف ،هِنلَيع تَبك

هعم تجخَر ثُم تِ قَالَتيبِالْب تفَضفَا ًنم نم تجخَر ثُم ،ترفَطَه ًننَا مقَدِم َّتح

ف النَّفْرِ الآخرِ حتَّ نَزل الْمحصب، ونَزلْنَا معه فَدَعا عبدَ الرحمن بن ابِ برٍ فَقَال ‏"‏

َّتا حمكنْظُرا ّننَا، فَاا ها هيتاى غَا، ثُمافْر ثُم ةرمبِع فَلْتُهِل ،مرالْح نكَ مخْتبِا جاخْر

تَاتيان ‏"‏‏.‏ ـ قَالَت ـ فَخَرجنَا حتَّ اذَا فَرغْت، وفَرغْت من الطَّوافِ ثُم جِىتُه بِسحر فَقَال ‏"‏

َلا اِهجتَوم رفَم النَّاس لتَحفَار ،ابِهحصا ف يلح‏.‏ فَآذَنَ بِالرمنَع ‏"‏‏.‏ فَقُلْت غْتُمفَر له
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الْمدِينَة‏.‏ ضير من ضار يضير ضيرا، ويقَال ضار يضور ضورا وضر يضر ضرا‏.‏

বাংলা

ضاسٍ ربع ناب قَالو .ةجذِي الْح نم شْرعو دَةذُو الْقَعو الشَو جالْح رشْها امنْهع هال ضر رمع ناب قَالو
اله عنْهما من السنَّة انْ لا يحرِم بِالْحج الا ف اشْهرِ الْحج. وكرِه عثْمانُ رض اله عنْه انْ يحرِم من خُراسانَ
او كرمانَ

ইবন উমর (রাঃ) বেলন, হ এর মাসেলা হলঃ শাওয়াল, িযলকদ, এবং িযলহ মােসর দশ িদন। ইবন

আাস (রাঃ) বেলন, সুাত হল, হের মাসেলােতই যন হের ইহরাম বাঁধা হয়। িকরমান ও খুরাসান থেক

ইহরাম বঁেধ বর হওয়া উসমান (রাঃ) অপছ কেরন।

১৪৬৬। মুহাদ ইবনু বাশার (রহঃ) ... ’আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, হা (হ) এর মােস, হা

(হ) এর িদনেলােত, হা (হ) এর মৗসুেম আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ (হাে)

বর হেয় সািরফ নামক ােন আমরা অবতরণ করলাম। ’আিয়শা (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তাঁর সাহাবাগেণর কােছ বিরেয় ঘাষণা করেলনঃ যার সােথ কুরবানীর প নই এবং য এ ইরাম ’উমরার

ইরােম পিরণত করেত আহী, স তা করেত পারেব। আর যার সােথ কুরবানীর প আেছ স তা পারেব না।

’আিয়শা (রাঃ) বেলন, কেয়কজন সাহাবী ’উমরা করেলন, আর কেয়কজন তা করেলন না। িতিন বেলন, নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও তাঁর কেয়কজন সাহাবী (দীঘ ইরাম রাখেত) সম িছেলন এবং তাঁেদর সােথ

কুরবানীর পও িছল। তাই তাঁরা (ধু) ’উমরা করেত (ও পের হালাল হেয় যেত) সম হেলন না।

িতিন আেরা বেলন, আিম কাঁদিছলাম, এমন সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িনকট উপিত

হেয় বলেলনঃ ওেহ কাঁদছ কন? আিম বললাম, আপিন সাহাবােদর যা বেলেছন, আিম তা েনিছ, িক আমার

পে ’উমরা করা সব নয়। িতিন বলেলনঃ তামার িক হেয়েছ? আিম বললাম, আিম সালাত (নামায/নামাজ)

আদায় করেত পারিছ না (আিম ঋতুবতী)। িতিন বলেলনঃ এেত তামার কন িত নই, তুিম আদম-সােনর

এক মিহলা। সকল নারীর জন আাহ যা িনধারণ কেরেছন, তামার জনও তাই িনধারণ কেরেছন। কােজই তুিম

হা (হ)-এর ইরাম অবায় থাক। আাহ তামােক ’উমরা করার সুেযাগও িদেত পােরন।

িতিন বেলন, আমরা হা (হ) এর জন বর হেয় িমনায় পছলাম। স সময় আিম পিব হলাম। পের িমনা

থেক িফের (বায়তুাহ পেছ) তাওয়ােফ িযয়ারা আদায় কির। ’আিয়শা (রাঃ) বেলন, আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ সবেশষ দেল বর হলাম। িতিন মুহাসাব নামক ােন অবতরণ কেরন, আিম

তাঁর সােথ অবতরণ করলাম। এখােন এেস নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ’আবদুর রাহমান ইবনু আবূ বকর

(রাঃ) ক ডেক বলেলনঃ তামার বান (’আিয়শা) ক িনেয় হরম সীমােরখা হেত বিরেয় যাও। সখান থেক স
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উমরার ইরাম বঁেধ মা থেক ’উমরা সমাধা করেল তাঁেক িনেয় এখােন িফের আসেব। আিম তামােদর

আগমন পয অেপায় থাকব।

’আিয়শা (রাঃ) বেলন, আমরা বর হেয় গলাম এবং আিম ও আমার ভাই তাওয়াফ সমাধা কের িফের এেস

ভাত হওয়ার আেগই নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট পেছ গলাম। িতিন বলেলনঃ কাজ সমাধা

কেরছ িক? আিম বললাম জী-হাঁ। তখন িতিন রওয়ানা হওয়ার ঘাষণা িদেলন। সকেলই মিদনার িদেক রওয়ানা

করেলন।

[ইমাম বুখারী (রহঃ)] বেলন, يرضي শিট اريض ‐ يرضي ‐ ارض (িতকর) শ থেক উদগত। এমনই ভােব

একই অথ বুঝায়। ضر يضر ضرا ও ضار يضور ضورا

English

Narrated Al-Qasim bin Muhammad:

' Aisha said, "We set out with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)s in the months of Hajj,
and (in) the nights of Hajj, and at the time and places of Hajj and in a state
of Hajj. We dismounted at Sarif (a village six miles from Mecca). The Prophet
then addressed his companions and said, "Anyone who has not got the (صلى الله عليه وسلم)
Hadi and likes to do Umra instead of Hajj may do so (i.e. Hajj-al-Tamattu`)
and anyone who has got the Hadi should not finish the Ihram after
performing ' `Umra). (i.e. Hajj-al-Qiran). Aisha added, "The companions of
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) obeyed the above (order) and some of them (i.e. who did
not have Hadi) finished their Ihram after Umra." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and
some of his companions were resourceful and had the Hadi with them, they
could not perform Umra (alone) (but had to perform both Hajj and Umra with
one Ihram). Aisha added, "Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came to me and saw me
weeping and said, "What makes you weep, O Hantah?" I replied, "I have
heard your conversation with your companions and I cannot perform the
Umra." He asked, "What is wrong with you?' I replied, ' I do not offer the
prayers (i.e. I have my menses).' He said, ' It will not harm you for you are
one of the daughters of Adam, and Allah has written for you (this state) as
He has written it for them. Keep on with your intentions for Hajj and Allah
may reward you that." Aisha further added, "Then we proceeded for Hajj till
we reached Mina and I became clean from my menses. Then I went out from
Mina and performed Tawaf round the Ka`ba." Aisha added, "I went along
with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) in his final departure (from Hajj) till he dismounted at
Al-Muhassab (a valley outside Mecca), and we too, dismounted with him." He
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called ' `Abdur-Rahman bin Abu Bakr and said to him, ' Take your sister
outside the sanctuary of Mecca and let her assume Ihram for ' `Umra, and
when you had finished ' `Umra, return to this place and I will wait for you
both till you both return to me.' " ' Aisha added, " So we went out of the
sanctuary of Mecca and after finishing from the ' `Umra and the Tawaf we
returned to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) at dawn. He said, 'Have you performed the '
`Umra?' We replied in the affirmative. So he announced the departure
amongst his companions and the people set out for the journey, and the
Prophet: too left for Medina.''

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1473

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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